
Прийменник(Preposition)

Прийменник – це службова частина мови, що 
позначає певні зв'язки між словами в реченні 
або виражає залежність одного слова від 
іншого. Прийменники ніколи не змінюють своєї 
форми і не можуть вживатися самостійно. 
along the street – вздовж вулиці
on Monday – в понеділок
because of you – через тебе
Англійські прийменники розподіляються на 
прості (Simple Prepositions), похідні (Derived 
Prepositions), складні (Compound Prepositions) 
та складені / фразові (Composite/Phrasal 
Prepositions).

1. Більшість англійських прийменників є 
простими:
at – у
in – в
about – про
2. Похідні прийменники походять від 
інших частин мови:
concerning – щодо
including - включно
regarding – стосовно



3. Складні прийменники 
складаються з двох або більше 
компонентів:
hereafter - в майбутньому
within - всередині
wherewith – за допомогою чого
4. Складені прийменники – це 
словосполучення, що 
складаються з декількох окремих 
слів, одне або два з яких – 
прийменник, а інше слово 
представляє іншу частину мови:
because of – внаслідок
for the sake of – заради
instead of – замість
При цьому жоден з елементів 
складеного прийменника не 
можна розширити, скоротити або 
змінити – всі вони залишаються 
цілою одиницею.

Види прийменників за 
значенням

Прийменники англійської мови за своїм 
значенням (функціями) поділяються на 
різноманітні групи, найпоширеніші з яких 
прийменники місця, прийменники часу, 
прийменники напряму (руху), прийменники діяча 
та інструмента.
Прийменники місця (prepositions of place) 
вживаються для позначення місця, де знаходиться 
предмет, особа, або виконується певна дія.



above – над, вище                       across from – навпроти, через дорогу від
around – навколо, навкруги    at – у, в, на, при
behind – позаду, за                     below – під, нижче
between – між                               by, beside, near – при, поряд, поруч
under – під                              close to – близько до, поруч з
in – в, всередині                               in front of– спереду, поперед, проти
next to – поруч, наступний після   on – на
opposite – навпроти, проти           over – над
past – за, повз, мимо   

Don’t jump on your bed! – Не стрибай на своєму ліжку!
There is a free parking place between those two big cars. – Там є 
вільне паркувальне місце між тими двома великими машинами.
The cat is hiding under my bed. – Кіт ховається під моїм ліжком.
We live across from my school. – Ми живемо навпроти моєї школи. 



across – через, впоперек, на той бік                 
along – вздовж
away from – від, геть від                                     
back to – назад до
down – вниз, донизу                                              
from – від, з, із 
into – в                                                                     
off – від, з
onto – на                                                         
out of – з, за межі
over – через                                                            
past – мимо, повз
round, around – навколо                                      
through – через, крізь, по
to – до, в, в напрямку до                                      
towards – до, в напрямі до
under – під 

I’m walking towards your house. –
Я йду в напрямі до твого будинку.
After one year abroad I have to go 
back to my country. – Після одного 
року за кордоном я повинен 
повернутися в свою країну. 
Matt went out of my room. – Метт 
вийшов з моєї кімнати.
This old lady often walks along the 
river. – Ця леді у літах часто 
прогулюється вздовж річки.

Прийменники руху (prepositions of movement) 
вказують на напрямок певної дії, її початкові та 
кінцеві пункти.



after – після, за                                                  
at – в, о, протягом
before – до, перед                                            
by – до, не пізніше ніж
during – протягом, під час                            
for – протягом, за
from – з, від                           
in – у, в, на, протягом, через, за
on – в, у                                                               
past – після, опісля, за
since – з, після, з того часу як, відколи      
through – протягом
till, until – до, не раніш, до того часу 
як     
within – протягом, в межах, не 
пізніше, ніж

I will come to you at 6 sharp. – Я прийду 
до тебе рівно о 6-тій. 
We always start our studying in
September. – Ми завжди починаємо 
заняття в вересні. 
Jack will visit his grandma on Saturday. 
– Джек відвідає свою бабусю в суботу.
The Smiths have been living in this city 
since 1987. – Смітти живуть в цьому 
місті з 1987 року.

Прийменники часу (prepositions of time) 
вказують на час дії, її початок, кінець і 
тривалість або на певний проміжок часу.



Прийменники діяча та інструмента (prepositions of 
agent and instrument) вказують на особу або 
предмет, що виконують певну дію, або предмет, за 
допомогою якого ця дія виконується. Такі 
прийменники передають значення орудного 
відмінка української мови і часто зустрічаються в 
пасивних реченнях.
by – від імені (вказує та особу або предмет, хто виконує 
дію)
with – за допомогою (вказує на те, чим виконується дія)
without – без чогось
on – про, за допомогою, шляхом
I was scolded by my teacher. – На мене насварився вчитель.
Our house was destroyed by a falling tree. – Наш будинок був 
зруйнований впавшим деревом.
He always writes only with a pencil. – Він завжди пише 
тільки олівцем.
I cut my hand on a broken glass. – Я порізався розбитою 
склянкою.



Види прийменників за способом творення

Прості прийменники

as

як, наче

at

у, в, на

but

окрім, за винятком

by

при, поруч, до

down

донизу

for

для, впродовж, через

from

від

in
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з, від, геть від
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до, в напрямку
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вгору

via

через

with

з, разом



Прості прийменники (simple prepositions) 
складаються з одного кореня.
I am at my friend’s place now. – Я зараз вдома у 
свого друга.
Jack jumps over the stream. – Джек перестрибує 
через струмок.
Складні прийменники (compound 
prepositions) складаються з декількох 
коренів або кореня з додаванням суфіксів 
або префіксів. Деякі складні прийменники 
утворились шляхом додавання 
прийменника або певного префікса до 
іменника, прикметника або прислівника. До 
них також можна віднести подвійні 
прийменники, що злились в одне слово. 
I will be there around 10.15. – Я буду там біля 
10.15.
We have been living here since 1989. – Ми живемо 
тут з 1989 року.

Фразові прийменники (phrasal 
prepositions) – це прийменникові 
словосполучення, що складаються з слів, 
що належать до інших частин мови, та 
прийменників.
According to the weather forecast it will be 
sunny tomorrow. – Згідно з прогнозом погоди 
завтра буде сонячно.
I want to draw instead of doing my homework. 
– Я хочу малювати замість того, щоб 
робити домашнє завдання.

Дієприслівникові або дієприкметникові 
прийменники (participle prepositions) 
утворилися від відповідних форм 
дієприкметників. Більшість з них має 
закінчення -ed, -ing , -en.
Matt works during the night that’s why he 
always looks tired. – Метт працює вночі, тому 
він завжди виглядає втомленим.
I can say nothing concerning this question. – Я 
нічого не можу сказати з приводу цього 
питання.



Прийменники часу at,on і in

До прийменників часу в англійській мові 
відносяться at, in, on. Часто виникає питання: 
який саме з цих прийменників потрібно 
вживати у конкретній ситуації: at, in або on? 
Запам’ятайте найголовніше, що:
at використовується для позначення точного 
часу.
in використовується з місяцями, роками, 
століттями та довгими періодами часу.
on використовується з днями та датами.
Приклади речень з використанням 
прийменників часу at, in, on:
I have a meeting at 9 am. – У мене зустріч на 9 годин.
Do you think we will go to Jupiter in the future? – Як ти 
думаєш, чи полетимо ми до Юпітера в 
майбутньому?
Do you work on Mondays? – Ти працюєш по 
понеділках?



Також запам’ятайте вживання прийменника at  у цих стійких 
словосполученнях:
Словосполучення          Переклад
at night                        вночі
at the weekend         в кінці тижня
at Christmas/Easter на  Різдво/Пасху
at the same time        в той самий час
at present        зараз



At In on

точний час

місяці, роки, століття, 

тривалий період часу дні та дати

at 3 o’clock (о 3 годині) in May (у травні) on Sunday (у неділю)

at 10.30am (о 10:30) in the winter (взимку) on Tuesdays (по вівторкам)

at noon (у опівдні) in the summer (влітку) on 6 March (6 березня)

at dinnertime (в обід) in 1990 (у 1990)

on 25 Dec. 2010 

(26 грудня 2010)

at bedtime (під час сну) in the 1990s (у 1990-ті) on Christmas Day (на Різдво)

at sunrise (на сході сонця)

in the next century (в 

наступному столітті)

on Independence Day (на День 

незалежності)

at sunset (на заході сонця)

in the Ice Age (під час 

Льодовикового періоду)

on my birthday 

(на моє День народження)

at the moment (зараз)

in the past/future (в 

майбутньому / минулому)

on New Year’s Eve 

(на Новій рік)



Якщо ви використовуєте слова last, next, 
every, this, то прийменники at, in, on не 
вживаються:
I went to London last summer. – Я їздив до 
Лондона минулим літом.
He’s coming back next Sunday. – Він 
повертається наступної неділі.
I go home every Easter. – Я їжджу додому кожної 
Пасхи.
We’ll call you this evening.  - Ми передзвонимо 
тобі цього вечора.

Також запам’ятайте ці стійкі 
словосполучення, з якими 
використовується прийменник in:
Словосполучення Переклад
in the morning (s) вранці
in the afternoon(s) в день
in the evening(s) ввечері

А ось кілька правил вживання 
прийменника at:
1.З конкретними моментами часу: at 6 
o’clock (о 6 годині), at midday 
(опівдні), at midnight (опівночі), at the 
moment (зараз).
I heard a strange noise at midnight.-Опівночі 
я почула дивний звук.
We will meet at 9 o’clock. — Ми зустрінемося 
в дев’ять годин.
I’ll come back at midday. — Я повернуся 
опівдні.
People gives presents each other at the New 
Year. — Люди дарують один одному 
подарунки на Новий рік.
It rains at night. — Вночі йде дощ.



Однак варто звернути увагу на те, що в 
деяких випадках ми все ж використовуємо 
прийменник in, кажучи про ніч:
Наведемо список випадків, коли 
використовується прийменник in:
2.З тривалими періодами часу. 
Наприклад: пори року (in winter – взимку), 
місяці (in October – в жовтні), року (in 1967 
– в 1967), десятиліття (in the 1990s – в 
1990-х), століття (in the 18th century – в 18 
столітті) та інші періоди часу (in the week 
before Christmas – протягом тижня перед 
Різдвом).
I was born in May.-Я народилася в травні.
She was in Italy in 1997.-Вона була в Італії в 1997.

Коли говоримо про час дня (крім 
вираження at night): in the morning 
(вранці), in the evening (ввечері).
She usually does cooking in the morning.-
Вона зазвичай готує їсти зранку.
Коли говоримо про те, скільки часу займає 
виконання якої-небудь дії.
I’ve learned this poem just in two hours.-Я 
вивчила цей вірш всього за дві години.
Якщо говоримо, скільки часу пройде, 
перш ніж відбудеться дія.



Прийменник on
І останній в списку, але не останній за значимістю, 
прийменник on.
Коли говоримо про конкретний день тижня.
My next lesson is on Friday.-Мій наступний урок в п’ятницю.
Прийменник використовується з певною датою чи 
моментом конкретного дня.
My birthday is on the 16th of May.-Мій день народження 16-го 
травня.
I am meeting my friends on Friday evening.-Я зустрічаюся з 
друзями в п’ятницю ввечері.

Прийменники часу in,at,on не використовуються зі словами:
next:next Monday, next year
last:last month, last week
this:this morning, this spring
every:every day, every Saturday
Як правильно: «at the end» або «in the end»?
Обидва варіанти правильні, але використовуються по-різному.
at the end of ... позначає «в кінці чого-небудь» і обов'язково вказується період:
at the end of the week - в кінці тижня
at the end of the month - в кінці місяця
at the end of the year - в кінці року



In the end не може вживатися з періодом часу, 
тому що, якщо використовується прийменник in, 
то фраза означає «врешті-решт» (finally):
In the end, we started the car. = Finally, we started a car. 
- Врешті-решт, ми завели машину.
In the end, they reached an agreement. = Finally, they 
reached an agreement. - Врешті-решт, вони досягли 
угоди.

Як правильно: in time або on time?
Обидва варіанти переводяться «вчасно».
In time означає «не пізно», що в запасі ще є час:
We arrived at the airport in time. - Ми прибули до аеропорту 
вчасно. (Ми встигли, ще залишався час до рейсу, ми не 
запізнилися).
Іноді може додаватися слово just для посилення:
They came to the station just in time to catch the bus. - Вони 
прийшли на вокзал якраз вчасно. (Вони мало не спізнилися на 
автобус, у них залишалося мало часу в запасі).



In time може вживатися в комбінаціях:
- in time to do something:
She came to the theatre in time to see my performance. - Вона прийшла в театр 
якраз вчасно, щоб побачити мій виступ.
- in time for something:
I hope the flowers are delivered in time for her birthday. - Я сподіваюся, що 
квіти доставлять до її дня народження вчасно (доставку не 
затримаються).
On time - вчасно, як заплановано, за графіком, за розкладом. Ми 
використовуємо on time, коли мова йде про пунктуальність:
All students handed in their reports on time. - Усі студенти здали реферати 
вчасно (в точно призначений час або день).
I can meet you at 6 o'clock. Please, be on time. - Я можу зустрітися з вами о 6 
годині. Не запізнюйтесь (приходите вчасно).



Прийменники місця at,on і in

До прийменників місцезнаходження в 
англійській мові відносять at, in, on. Часто 
виникає питання: який саме з цих 
прийменників потрібно вживати у конкретній 
ситуації: at, in чи on?
Загалом, основним правилом є наступне:
at вживається для позначення точки у просторі
in вживається при позначенні замкнутого, 
обгородженого місця
on вживається для позначення поверхні чого-
небудь

Приклади вживання прийменників 
місцезнаходження at, in, on в реченні:
Jane is waiting for you at the bus stop. – Джей 
чекає на тебе на зупинці автобуса.
Do you work in an office? – Ти працюєш в офісі?
There was a «no smoking» sign on the wall. – На 
стіні була табличка «не палити».
З назвами міст може використовуватися 
як in, так і at. При використанні in йде 
мова про місто як про територію, площу, 
район. 



At In On

Точка Замкнуте місце Поверхня

at the corner (на куті) in the garden (у саду) on the wall (на стіні)

at the bus stop (на зупинці) in London (в Лондоні)

on the ceiling 

(на стелі)

at the door (біля дверей) in France (у Франції)

on the door

(на дверях)

at the top of the page (зверху 

сторінки) in a box (в коробці)

on the cover (на 

покритті)

at the end of the road (в кінці 

дороги)

in my pocket (в моїй 

кишені)

on the floor 

(на підлозі)

at the entrance (на вході)

in my wallet (у моєму 

гаманці)

on the carpet 

(на килимі)

at the crossroads (на 

роздоріжжі) in a building (у будинку)

on the menu 

(в меню)

at the front desk (біля стійки 

реєстрації) in a car (в машині)

on a page 

(на сторінці)



Прийменник at при цьому позначає місто як 
точку на карті. 
My plane stopped at Dubai and Hanoi and arrived in 
Bangkok two hours late. – Мій літак зупинявся у 
Дубаях та Ханої і прибув у Бангкок на дві години 
пізніше.
Прийменник on також може вживатися у 
випадках, коли мова йде про сферу діяльності:
We’ve just heard a speech on modern economy. – Ми 
щойно прослухали доповідь на тему сучасної 
економіки.

Сorner (in/on/at)
in the corner - в кутку, коли ми знаходимося 
всередині (кімнати, будинки і т.д.)
on / at the corner - на розі, коли ми знаходимося 
зовні (будівлі, споруди і т.д.)
The TV set is in the corner of the living room. -
Телевізор в кутку вітальні.
You can buy an ice-cream on the corner of the street. -
Ти можеш купити морозиво на розі вулиці.

Front / back (in/on/at)
З цими словами можуть 
використовуватися всі три 
прийменника місця, які ми 
обговорюємо сьогодні.
Якщо говоримо про будинки, будівлі, 
зали, натовпи людей, і інші об'єкти, то 
нам потрібен прийменник at:
I will be waiting for you at the front of the 
theatre. - Я буду чекати тебе перед 
театром.
We sat at the front, so we could see the 
actors very well. - Ми сиділи попереду (залу 
для глядачів), тому ми добре бачили 
акторів.
She was standing at the back, so she could 
not hear what the teacher said. - Вона стояла 
позаду (натовпу, групи), тому вона не 
чула, що сказав учитель.



Також запам’ятайте використання прийменників 
місцезнаходження at, in, on з цими словами, оскільки вони не 
змінюються:

At In On

at home (вдома) in a car (в машині) on a bus (в автобусі)

at work (на роботі) in a taxi (в таксі) on a train (в поїзді)

at school (у школі) in a helicopter (у гелікоптері) on a plane (в літаку)

at university (в 

університеті) in a boat (у човні) on a ship (на кораблі)

at college (у коледжі) in a lift (у ліфту)

on a bicycle, on a motorbike 

(на велосипеді, на мотоциклі)

at the top (зверху) in the newspaper (в газеті)

on a horse, on an elephant 

(на коні, на слоні)

at the bottom (знизу) in the sky (в небі)

on the radio, on television (на радіо ,на 

телебаченні)

at the side (збоку) in a row (в ряду) on the left, on the right (зліва, справа)

at reception (на 

приймальні)

in the street (на вулиці; проте 

якщо вулиця широка, 

допускається вживання on) on the way (на шляху)



Коли ми говоримо про машину 
(попереду, ззаду), то ми дивимося на 
машину як би зсередини, тому 
використовуємо прийменник in:
The children must sit in the back of a car. -
Діти повинні сидіти ззаду / на задніх сидіннях 
в машині.
On вживається, коли мова йде про листи, 
аркушах паперу (на передній стороні, на 
зворотному боці):
He took my application and wrote something on 
the back. - Він узяв мою заяву і щось написав 
на зворотному боці.
You should write your address on the front of 
an envelope. - Вам слід написати свою адресу 
на передній стороні конверта.

Top (at /on)
Прийменник at використовуємо, коли 
говоримо про найвищу точку чого-небудь 
(аt the top).
On - про два об'єкти, коли один 
знаходиться зверху другого, прикріплений 
зверху. Зауважте, з прийменником on в 
даному випадку артикль не вживається. 
Розглянемо на прикладах:
The climber took a photo at the top of the 
mountain. - Скелелаз сфотографувався на 
вершині гори. (Вершина гори - її частина, 
найвища точка).
The climber set a flag on top of the mountain. -
Скелелаз встановив прапор на вершині гори. 
(Прапор - окремий об'єкт, який не є частиною 
гори, а знаходиться на її вершині).
My flat is on the eighth floor at the top of the 
building. - Моя квартира на восьмому поверсі, 
на самому верху будівлі. (Моя квартира є 
частиною цієї будівлі).



Arrive (at /in)
Це той випадок, коли в українській мові ми 
використовуємо завжди один і той же прийменник (в), а 
в англійському два, залежно від місця:
Arrive in + країна, місто.
Arrive at + будівлю, місце, подія, захід.
We arrived in London at 6 o'clock. - Ми прибули в Лондон о 
шостій годині.
We arrived at the conference at 8. - Ми прибули на конференцію 
о восьмій.

Назви населених пунктів (in /at)
Зазвичай ми використовуємо in з назвами населених пунктів і зі 
словами city, town, village і т.п .:
My friend lives in Boston. - Мій друг живе в Бостоні.
I dream of having a holiday in a quiet village. - Я мрію провести відпустку в 
тихому селі.
Але якщо населений пункт - частина шляху, зупинка по маршруту, або 
місце зустрічі, то можна вживати також прийменник at:
We stopped at (in) Boston, but I did not have time to visit my friend. - Ми 
зупинилися в Бостоні, але у мене не було часу відвідати мого друга.
The coach stopped at (in) a small village which looked like the place of my dream. -
Автобус зупинився в маленькому селі, яка виглядала як місце моєї мрії.



Pіки, озера, моря (in/on/at)
On використовується так само, як і в українській мові і позначає 
стан у водойми (біля річки, біля озера, біля моря):
The hotel is on a picturesque lake. - Готель знаходиться на мальовничому 
озері / у озера.
London stands on the Thames. - Лондон стоїть на Темзі.
In говоримо, коли хтось чи щось знаходиться у воді, занурене у воду:
We were swimming in the lake / in the river / in the sea. - Ми плавали в озері, 
в річці, в морі.
Можна сказати at sea, коли говорите про моряків, які знаходяться 
в морі, в плаванні:
My brother is a sailor and he has been at sea for three months. - Мій брат - 
моряк і він в плаванні три місяці.

Заходи (at)
У українській мові ми використовуємо 
прийменник «на» c назвами заходів. В 
англійській мові з назвами заходів 
використовується at:
at a conference - на конференції
at a meeting - на зустрічі
at a match - на матчі
at a concert - на концерті



Транспорт (at/on)
Прийменник on використовують, кажучи про громадський 
транспорт:
on a bus / plane / train / boat - на автобусі, літаку, поїзді, кораблі
On вживається також з тими видами транспорту, на яких 
людина сидить верхи (велосипеди, мотоцикли, і звичайно, 
тварини):
on a bike - на велосипеді
on a horseback - на коні
Говорячи про легкові автомобілі, прийнято застосовувати 
прийменник in:
in a car - на машині / в машині
in a taxi - на таксі / в таксі

Будинки, місця в місті (in /at)
Обидва прийменники можуть вживатися, коли мова 
йде про будівлі. Існують деякі відмінності.
Якщо ми думаємо про будівлі, як про місце 
проведення заходу, тобто для нас важливо саме 
цільове призначення будівлі, то слід 
використовувати прийменник at, якщо ж ми маємо 
на увазі будівлю або приміщення, то потрібно вжити 
in:



It was rather cold in the theatre. - У театрі було 
холодно (в будівлі театру).
We saw a great play at the theatre. - Ми подивилися 
чудовий спектакль в театрі (ми відвідали захід).
He is at the cafe with his girlfriend. - Він в кафе зі своєю 
дівчиною (вони обідають).
It was raining, so he sought shelter in a cafe. - Йшов 
дощ, тому він сховався від дощу в кафе (в будівлі).

Адреси (in/at)
Якщо ви називаєте повну адресу, то 
використовується прийменник at:
I live at 39 North Street. - Я живу в будинку 39 по 
Північній вулиці.
Якщо називається тільки вулиця, то вживається in:
I live in North Street. - Я живу на Північній вулиці.



З конкретними назвами закладів, магазинів, установ 
зазвичай використовують at:
I had lunch at MacDonald's. - Я обідав в Макдональдс.
She bought this dress at Harrods. - Вона купила це плаття в 
Харродс.
Зі словами, що позначають навчальні заклади і з назвами 
навчальних закладів зазвичай використовується 
прийменник at:
study at school / at college / at university - вчитися в школі, в 
коледжі, в університеті
He studies law at Harvard University. - Він вивчає юриспруденцію в 
Гарварді.

Якщо ви хочете сказати про чийсь будинок або місце роботи то вам 
потрібен прийменник at:
Sue is at Mary's (house). - Cью у Мері (будинку).
Tom was at the hairdresser's and had his hair cut. - Том був у перукаря і підстригся.
І знову нагадаю вам, що якщо ви маєте на увазі саме будівлю або 
приміщення, то використовуйте прийменник in:
Sue told that the walls in Mary's house were very thin. - Сью сказала, що в будинку 
Мері дуже тонкі стіни.
There is an unusual smell in the hairdresser's. - У перукарні незвичайний запах.



Прийменник For

Прийменник For в англійській мові має 
багато значень, тому кожне з них потрібно 
розглядати окремо.
Нижче наведені випадки, в яких 
використовується прийменник for.
У значенні «для»:
We do a lot of for the best terms of partnership. –
Ми робимо багато для найкращих умов 
партнерства.
She decorated room for his return. – Вона 
прикрасила кімнату до його повернення
У значенні подяки або ціни за щось:
Thank you for everething! – Дякуємо вам за все!
I payed only 2 dollars for dinner. – Я заплатив 
лише два долари за вечерю.

Коли мова йде про час, у значенні «на 
протязі», «протягом»:
I’ve been trying to solve this problem for 3 
weeks but I failed. – Я намагався вирішити цю 
проблему три тижні, але нічого не вдалося.
Коли яка-небудь дія робиться для 
якогось об’єкта, у значенні «за», «для»:
I voted for Barak Obama. – Я голосував за 
Барака Обаму.
All this is for you! – Це все для тебе!
Коли мова йде про причину. В таких 
випадках прийменник for 
перекладається як «за»:
I was fired for coming late. – Мене вигнали за 
те, що я запізнювався.
He was punished by his parents for bad marks. 
– Він був покараний батьками за погані 
оцінки.



Прийменник From

Прийменник from в англійській мові 
вживається у наступних випадках:
Коли потрібно показати напрям дії (у значенні 
«з», «звідки», «від кого»):
She didn’t hear from her former husband for 5 years. –
Вона нічого не чула від свого колишнього чоловіка 
останні п’ять років.
This is album of photos from USA. – Це фотографії, 
зроблені в США.
Також прийменник from може 
використовуватися для позначення 
початкового моменту виконання дії:
He works from six a.m. till eight p.m. – Він працює з 
шостої ранку до восьмої вечора.
The bank is opened from 9 a.m. till 7 p.m. – Банк 
відкритий з 9 ранку до 7 вечора.



Прийменник By

Прийменник by в англійській мові може перекладатися на 
українську по-різному. 
Це залежить від того, що він позначає в реченні. Давайте 
розглянемо приклади вживання прийменника by в 
англійських реченнях.
Прийменник by може не перекладатися або 
перекладатися як «з», якщо він позначає суб’єкт дії:
This house was built by great architect. – Цей будинок був 
побудований великим архітектором.
He started his business by selling shoes. – Він розпочав свій бізнес з 
продажу взуття.
Прийменник by може перекладатися як «до», якщо мова 
йде про час:
He must finish his work by midnight. – Він має закінчити роботу до 
опівночі.
У значенні «біля», якщо мова йде про місце:
Lets meet up by the lake. – Давай зустрінемось біля озера.



Прийменник Since

Прийменник since в англійській мові вказує на час 
та показує початок дії, що ще не завершилася. на 
українську since перекладається як «з», «з яких 
пір»:
I’ve been working since 5 a.m. – Я працюю з п’яти годин 
ранку.
Since when did she become a dentist? – З яких пір вона 
працює стоматологом?
На відміну від прийменника from, since вказує на 
початок лише тієї дії, що є активною до цих пір, а 
from вказує на те, що дія вже завершена:
This manufacture working since 1990. – Ця фабрика 
працює з 1990 року. (Вона все ще працює)
This manufacture worked from 1890 till 1956. – Ця 
фабрика працювала з 1890 до 1856 року. (Вона більше не 
працювала)



Прийменник To

Прийменник to в англійській мові може 
позначати напрямок. В такому випадку, його 
значення рівноцінне давальному відмінку в 
українській мові.
Приклади використання прийменника to:
Give this ball to me. – Дай мені цей м’яч.
Could I come to you next morning? – Чи можу я 
прийти до тебе наступного ранку?
I’ve been to London. – Я був у Лондоні.
Також прийменник to може вказувати на особу, 
на яку була направлена яка-небудь дія. 
Приклади:
I came closer to him and asked question about his life. –
Я підійшов ближче до нього і запитав про його 
життя.
What she is going to present to her parents? – Що вона 
збирається подарувати батькам?



Прийменник out

Прийменник out перш за все ми знаємо як 
аналог українського «з». 
Наприклад, I looked out the window. - Я виглянув з 
вікна. 
Але сам по собі прийменник out для передачі 
значення «з» вживається рідко (як правило, в 
складі фразових дієслів, до яких, до речі, 
відноситься і look out). Зазвичай out 
супроводжується ще одним прийменником - of.

I got out of bed and went downstairs. - Я встав з ліжка і пішов вниз 
по сходах.
She suddenly jumped out of the window. - Вона несподівано 
вистрибнула з вікна.
I'll be out of town for a couple of weeks. - Я поїду з міста на пару 
тижнів (я буду поза домом).
He pulled a letter out of his shirt pocket, opened it and handed it to her 
to read. - Він витягнув лист з кишені сорочки, відкрив його і 
простягнув їй, щоб вона прочитала.

Крім того, to be out of може 
вживатися, коли ви хочете сказати, 
що щось закінчилося:
The printer is out of ink. We need to get 
some soon. - У принтері закінчилося 
чорнило. Треба терміново їх купити.
I'm afraid, we're out of milk. - Боюся, що 
у нас закінчилося молоко.



Прийменник Over

Одне з основних значень прийменника over -
горизонтальний рух одного об'єкта над іншим 
об'єктом. В даному випадку на українську мову 
прийменник перекладається як «через», «по».
Jim travelled over the hill-Джим перейшов через 
пагорб.
He looked over his back garden-Він поглядом 
пройшовся по своєму задньому дворі.

Прийменник over також використовується для опису 
одного об'єкта, що знаходиться над іншим, якщо при 
цьому описуються об'єкти стикаються, або якщо один 
об'єкт використовується для захисту, прикриття, іншого 
об'єкта (як в прямому сенсі, так і в переносному). 
Прийменник в даному випадку може перекладатися по-
різному: «поверх», «над», «понад», і т.п.



He put on a coat over his shirt-Вона наділа пальто поверх 
сорочки. (В даному прикладі зазначені об'єкти 
стикаються, тому використовується прийменник over.)
There were clouds over the city-Над містом були хмари. 
(Мається на увазі, що хмари накривали місто, тому 
використовується прийменник over.)
Jim was holding an umbrella over himself-Джим тримав над 
собою парасольку. (Мається на увазі, що парасолька 
захищає Джима від дощу, сонця, і т.п., тому 
використовується прийменник over.)

При вказівці будь-якої кількості, швидкості, відстані, часу, 
прийменник over може означати «згори», «більше», 
«понад».
There were over fifty people in the room-В кімнаті було понад 
п'ятдесят осіб.
The speed of the car was over a hundred miles per hour-Швидкість 
машини була більше ста миль на годину.
They covered over fifty miles yesterday-Вчора вони пройшли понад 
п'ятдесят миль.
They worked on this problem over a week-Вони вирішували це 
завдання більше тижня.



Сполучник(Conjunctions)

Сполучник (Conjunction) – це службова 
частина мови, що зв'язує два слова, окремі 
незалежні речення в одному 
складносурядному або ж частини 
складнопідрядного речення. Сполучники 
не змінюють своєї форми, в реченні не 
виступають у якості певного члена 
речення і не використовуються самі по 
собі.
Tom and I go to school together. – Я та Том 
ходимо до школи разом.
Jack came straight to my house in order to go to 
the cinema together. – Джек прийшов прямо до 
мого будинку, щоб піти у кіно разом.
Neither Kate nor Jim met Ann before. – Ні Кейт, 
ні Джим до цього не зустрічали Енн.

Види сполучників 
за значенням

Сполучники англійської мови за своїм 
значенням поділяються на три основні 
групи: сурядні сполучники, підрядні 
сполучники та парні сполучники. Також 
окремо виділяють сполучникові 
прислівники.



Сурядні сполучники (coordinating conjunctions)
поєднують однакові за своїми функціями слова, 
однорідні  члени речення, фрази, незалежні 
речення в єдине складносурядне речення. 
and – та, і, й
for – бо, адже, тому що
yet – однак, все ж, але 
but – але
nor – не, ні, теж, також не
so – так що, тому, тільки б

Кома ставиться перед сполучником, коли він сполучає 
незалежні речення. Однак і в цьому випадку кома може 
не вживатися, якщо такі речення короткі. Коли сурядний 
сполучник поєднує слова або однорідні члени  речення, 
вони не розділяються комою. Виняток становлять так 
звані оксфордські коми. 



Do you want some tea or coffee? – Ти хочеш 
трохи чаю або кави? (однорідні члени речення)
It was late(,) so i decided to go home. – Було 
пізно, тому я вирішив піти додому. (два 
незалежних речення в одному 
складносурядному)
I know you are waiting for my help, yet I don’t 
know how to help you. – Я знаю, що ти чекаєш 
моєї допомоги, та я не знаю, як тобі 
допомогти. (два незалежних речення в одному 
складносурядному)

Підрядний сполучник завжди стоїть на 
початку підрядного речення, яке може 
стояти перед або після головного. 
Перед ним не ставиться кома. 
Chris never goes to the beach with us as he 
doesn’t know how to swim. – Кріс ніколи не 
ходить з нами на пляж, тому що він не вміє 
плавати.
I will let you use my computer when you finish 
your homework. – Я дозволю тобі 
користуватись моїм комп'ютером, коли ти 
закінчиш своє домашнє завдання.
Unless we leave right now, we will be late for 
the flight. – Якщо ми не вийдемо зараз же, ми 
запізнимося на літак.



Підрядні сполучники (subordinating conjunctions) поєднують підрядне речення з 
головним, від якого воно залежить за змістом, таким чином утворюючи 
складнопідрядне речення.
after – після, після того, як as – так як, бо
before – перед тим, як if – якщо
since – так як, з тих пір, як that – що, щоб
till – поки, до того часу, як unless – поки не, якщо не
whether – чи where – де 
although – хоча, не дивлячись на те, що because – тому що, бо
how – як, яким чином once – як тільки 
than – чим, ніж, від, як though – хоча, пропри те, що
until – до тих пір, поки whenever – кожного разу, коли, коли б 
не, щоразу
while – доки, в той час, як when – коли 



Парні сполучники (correlative conjunctions) слугують для 
поєднання слів, фраз, однорідних частин в одному реченні.
both ... and – та ... та, й ... й either ... or – або ... 
або
not only ... but (also) – не тільки ... а й rather ... or – чи 
... чи 
just as ... so – як ... так й ... neither ... nor – ні 
... ні
whether ... or – чи то ... чи то, чи ... Чи if ... then – якщо 
... то

Кома ставиться між парними сполучниками для інтонаційної паузи 
або ж при поєднанні сполучниками двох довгих фраз. Парні сполучники 
не використовуються для поєднання різних незалежних речень в одне 
складносурядне.
Both Derek and Sam are good at maths. – Й Дерек, й Сем сильні в математиці.
This girl is not only beautiful, but also really smart. – Вона не тільки гарна, але ще й 
дійсно розумна.
Would you rather be rich or be happy? – Ти б обрав бути багатим або ж 
щасливим?



Сполучникові прислівники

До сполучників також відносять сполучникові прислівники, що сполучають два 
незалежних речення в одне складносурядне, або ж вони стоять на початку 
речення для його логічного зв'язку з попереднім реченням.
after all – все ж таки, тим не менш also – також, до того ж
as a result – в результаті besides – до того ж, окрім того
consequently – отже, тому, в результаті for example – наприклад
however – однак, проте, незважаючи на це in addition – на додаток до, крім того
in fact – по суті, справа в тому, що, фактично in other words – інакше кажучи
meanwhile – тим часом, між іншим moreover – більш того, до того ж
on the other hand – з іншого боку therefore – тому, отже
then – потім, після, в такому разі, до того ж



В складносурядному реченні перед сполучниковими прислівниками 
може ставитися крапка з комою, а після прислівника – кома. В окремому 
реченні сполучниковий прислівник часто стоїть на початку речення і 
виділяється комою.
Last Sunday Clark went to a party and stayed there all night; as a result, he overslept 
and missed his Monday exams.– В минулу неділю Кларк пішов на вечірку і 
залишився там на всю ніч; в результаті цього, він проспав та пропустив свої 
екзамени в понеділок.
I don’t want to go to that French restaurant. In fact, i don’t really like French food. – Я 
не хочу йти у той французький ресторан. Чесно кажучи, я не люблю французьку 
їжу. 
The music and the food at yesterday’s party were not great. Moreover, i was really 
bored. In other words, the party was awful.– Музика й їжа на вчорашній вечірці були 
не супер. До того ж, мені було справді нудно. Інакше кажучи, вечірка була 
жахлива.  



Види сполучників за способом 
творення

Сполучники англійської мови за способами творення 
можна поділити на прості, складні та складені 
сполучники.
Прості сполучники (simple conjunctions) складаються з 
кореня без суфіксів або ж префіксів.
and – та, і, й as – так як
or – або, чи then – потім
but – але if – якщо 
till – поки how – як
so – так що



Складні сполучники (compound conjunctions) утворені від 
простих сполучників або інших частин мови з додаванням 
префіксів або суфіксів (особливо частини -ever – коли-небудь, 
завжди)
although – хоча until – поки не, допоки
unless – якщо не because – так як, тому що, бо
however – тим не менш, однак whenever – кожного разу, 
коли, щоразу

Складені сполучники (composite conjunctions) 
складаються з двох та більше слів, службових та 
самостійних частин мови. До них також 
належать парні сполучники.
as if– неначе, ніби
in case – у випадку, на випадок, якщо
as well as – також як 
not only ... but also – не тільки ... а й
whether ... or – чи ... чи
neither ... nor – ні ... ні



Як відрізнити сполучники від 
інших частин мови

Часто сполучники англійської мови 
мають однакові форми з прислівниками 
та прийменниками. Для того, щоб 
відрізняти їх, треба знати, яку функцію в 
реченні виконує кожна з цих частин мови.
Сполучники ніколи не стають членами 
речення, як, наприклад, прислівники. 
Сполучники також не залежать та не 
поєднані з певним словом, як 
прийменники, вони тільки з'єднують 
слова, фрази та речення між собою. 
Сполучники часто стоять на початку 
речення, між двома простими реченнями 
в одному складному або ж між 
однорідними членами речення.

I have never met such a lovely girl before. – Я 
ніколи до цього не зустрічав таку милу 
дівчинку. (before – прислівник)
Don’t jump the queue! I came here before you! –
Не лізь без черги! Я прийшов сюди раніше за 
тебе! (before – прийменник)
Please, brush your teeth before you go to bed. –
Будь ласка, почисти зуби, перш ніж будеш 
лягати спати. (before – підрядний сполучник)



Числівник(Numeral)

Числівник – частина мови в англійській, що 
позначає кількість або порядок предметів 
та відповідає на питання скільки? котрий?.
Числівники в англійській мові 
розподіляються на кількісні та порядкові:
Кількісні числівники в англійській мові 
відповідають на запитання скільки? та 
позначають кількість чого-небудь чи кого-
небудь (предметів, людей та ін.): one (один), 
two (два), three (три), four (чотири), five 
(п’ять), six (шість), seven (сім), eight 
(вісім), nine (дев’ять), ten (десять), eleven 
(одинадцять), twelve (дванадцять), 
thirteen (тринадцять), fourteen 
(чотирнадцять), fifteen (п’ятнадцять) і 
так далі.

Порядкові числівники в англійській 
мові відповідають на запитання 
котрий? та позначають порядок кого- 
чи чого-небудь при лічбі: first 
(перший), second (другий), third 
(третій), fourth (четвертий), fifth 
(п’ятий), sixth (шостий), seventh 
(сьомий), eighth (восьмий), ninth 
(дев’ятий), tenth (десятий), eleventh 
(одинадцятий), twelfth 
(дванадцятий), thirteenth 
(тринадцятий), fourteenth 
(чотирнадцятий), fifteenth 
(п’ятнадцятий) і так далі.



Особливості вживання англійських 
числівників

В англійській мові при позначенні 
номерів, сторінок, розділів, частин книг, 
будівель, трамваїв та ін. зазвичай 
вживаються кількісні числівники. У 
цьому випадку числівник йде за 
іменником, а артикль не 
використовується:
chapter three – глава третя
page five – сторінка п’ята
Але якщо використовується 
порядковий числівник, то необхідно 
використовувати означений артикль, а 
числівник ставити наперед іменника:
the third chapter – третя глава
the fifth page – сторінка п’ята

Роки в англійській мові позначаються 
кількісними числівниками. Проте 
читаються вони по-іншому, ніж в як в 
українській мові. Так, якщо рік має у своєму 
складі чотири цифри, то при вимові він 
розділяється на 2 частини. 
Наприклад:
1999 – nineteen ninety-nine                
1850 – eighteen fifty
2001 – two thousand and one            
2007 – two thousand and seven
Якщо мова йде про століття, то 
використовуються порядкові числівники:
the 17th century – 17 століття
the nineteenth century – 19 століття



При позначенні арифметичних дій, дієслово, що виражає 
результат дії, може бути як в однині, так і в множині:
Six and seven is (are) thirteen. – Шість та сім складають 
тринадцять.
З кількісними числівниками, що більше одиниці, 
використовується дієслово у множині:
There are four of us: I, my brother, mother and father. – Нас є 
четверо: я, мій брат, мати та батько.

Функції у реченні
Англійські числівники можуть виконувати наступні функції 
в реченні:
1.Підмета:
Nine is the number I like. – Дев’ять – число, що мені подобається
2. Додатку:
Add three mango to five and you get 8 mango. – Додайте три 
манго до п’яти манго і ви отримуєте вісім манго.
3. Означення:
There is only one Master of Coin in Seven Kingdoms. – Є лише один 
скарбник у Семи королівствах.
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